
Főszerkesztő: 

Janovics Jenő dr, a kolozsvári 
Magyar Szinház igazgatója mondot- 
ta el héttőn este Jorga Miklós da- 
rabja előtt az alábbi, nagy hatást 
keltő szép beszédet. 

a deszkákon tegnap egy magyar 

emlékét ünnepeltük. Egy magyar szi- 

aki az úttörőknek: a magyar nemzeti 

lat, magyar nemzeti érzés, niagyat 

ti mivelődés héroszainak volt leszár- 

ma ismét ünnepet ülünk ezeken a 

kon. A román nemzeti szellem egy 

földekre világitó büszkeségének: 

aMmMiklósnak művét fogják tolmiá- 

magyar szinészek. 

egnap a román közönség is meghatott- 

I és áhitatosan áldozott a Madas 

emlékének, ma a magyar közönség is 

hitott iővel és szárnyaló lélekkel ün- 

A román nemzeti gondolatnak prófétá- 

tománia tanitóőmesterét: Jorga Miklóst. 

atják-e ebben a két ünnepben azt a 

perspektivát, amely a magyar sziné- 

ivatását, komoly jelentőségét mutatja 

a földön, ahol elvadult szenvedéllyel 

iecember embertársát a nyelve miatt, a
 

hiatt? E falak közölt - ha román szó, ! 

hgyat szó hangzik is e deszkákról 

fölet a szivekben. E székeken bé- 

ülnek egymás mellett azok, akik oda- 

a protán világban halálos gyülölettel 

egymásra. A művészet tisztelete, a 

szet leigázó hatalnia itt testvérekké k
o- 

lia azokat, akik künt, a lórumon ádáz 

gei egymásnak. 

1e, szent és nemes az a hivatás, me- 

z uijállamkeretek között a magyar 

knak vállalniok kell. A művészetnek 

politikai posványon felülemelkedő 

balzsamával kell enyhitenie a sajgó 

Imakat, a kultúrának minden geografiai 

on átszárnyaló közösségével kell vi- 

mia az elbúsultakat. Amit a politika 

ol, azt a művészet hitével s a művé- 

arázserejével kell fölépiteniök. A poli- 

tát üszkös romok ielzik. A művészet 

s útja: lélekhóditás, lélekhódolás. 

rerejével csak területet lehet hódi- 

lelkeket csak lélekkel lehet meghódi- 

étezeresztendős Krisztusi igazság, 

em háboruval kell szerezni a pékét, 

bekével. 
itt alázatos szavam iordul e nemes 

les uraihoz. Azokhoz, akik szivvel 

kormányozzák e virágzó, szép vá- 

szeretném a szivükben megkon- 

vészharangot: Veszélyben van e 

magyar szinészete. Szeretnénmi, ha 

n gyökeret verne a hit: Román nelm- 

gy megmaradjon, éljen és vi- 

tovább is a magyar szinészet, 

bb is propagálhassa a békesség, a 

A vállvetve való munkálkodás 

ségét. Hogy e szent propagandá- 

masza legyen az ország kon- 

nak. Román és magyar szinészet 

t testvéri megértéssel tud meg- 

ás mellett mind a két kultúra vi- 
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nemnzet szimei egy babérkeoszormna 
felé, de egyik semi élhet meg a másik holt- 
testén. Nem szabad, hogy nagyobb teher 
súlyosodjék egyikre, mint a másikra. Nemes 
vezérei e városnak, kiknek kezébe a sors 
kegyelme letette a hatalmat és erőt, kik a 
történelem itélőszéke előtt felelősek lesznek 
azért, miként sáfárkodtak e hatalommal és 
erővel s kiknek kölcsessége belelát a iö- 
vendőbe, kiknek termékeny munkája épiti 
az uj rendet, hallgassátok meg igénytelen 
szavamat, vegyétek le a terheket a magyar 
szinészet válláról, ne engedjétek, hogy ösz- 
szeroppanjon e terhek alatt egy száznegy- 

ven év óta virágzó szinpadi kultúra. 
Hiszen azok a magyar szinészek, akik 

ma szeretettel tolmácsolják a román költő 
művét, előcsapatai a békességnek és a szelid 
harmóniának. Bátor pioniriai egy ásatlan út- 

nak. Jövőbenéző hidépitők. Olyan hidat 

akarnak épiteni, amelyen találkozni fog 

végre minden jószándéku ember, akármilyen 

nyelven hirdeti is az igazságot s bármilyen 

vallás szerint imádja is istenét. A hid egyik 

szárnyát mi próbáljuk épiteni, magyar his- 

triók, a másik szárnyát a hatalmon levőknek 

kelt épiteniök. Azoknak, akik nem a gyülöle- 

tet hirdetik, hanem a szeretetet. Akik nem 
gyanakodnak, nem okádnak tüzet, nem szór- 
nak szitkokat és neni bosszuállók. Akik hir- 

detik a csöndes harmóniát és megértést. 

Akik kinyújtott testvéri kézzel közelednek 

felénk. S akik lelkük gazdag kincseit adják 

nekünk. 
Ezután Janovics Jenő dr ékes szavak- 

ban raizolja meg Jorga Miklósnak, az eml- 

bernek és irónak nagyszerü alakiát. Néhány 

markáns vonással jellemzi, mint drámairót 

és Jorga életének fontosabb mozzanatait 

vonja össze. Majd igy folytatja beszédét: 

Nicolae Jorgamaga is a megér 

apostola s a haladás tüzes szavil prófét 

A törtenelmi múltban való elmerülő búvár- 

kodás a sorsok itélőszékének arra a piedesz- 

táljára emelte őt, ahonnan a letünt korokból 

való okulás művészetévei a jövőbe lehet 

látni. Emberi törekvések iorgataga, népek 

vándorlása, nemzetek születése, földi istenek 

Dukása, orszégok pusztulása kaleidoszkop- 

szerü képekben vonul el a szeme előtt. Bon- 

coló agya szerteteregeti az eseményeket s 

kutatja a vétkeket, melyek népek bukását 

tés 

okozzák, az erényeket, melyek népek ma- 

gasra lendülését inditiák. Kémlelve a jövőt, 

nemzetéért és fajáért aggódó szivéből meny- 

dörögve robban ki a vateszi szó: „Nem sza- 

bad letiporni más nemzet nyelvét, lelkét, 
mi- 

Veltségét!" S túlharsogja a gyülölet orkán- 

ját bölcs intése: Iskolát pedig csak akkor 

sSzabad bezárni, ha bombát gyártanak ben- 

het" Oh, vaiha azok, akik a magyarság sor- 

sát intézik, meghallgatnák Románia tanitó- 

mesterének apostoli intését! 

Jorga Miklós, a multak tanuságát 

mérlegelő s a jövőt fürkésző tudós, mélyen 

érzi a kultúrák egymásrahatásának sors- 

döntő tontosságát. ludja, hogy a kultúrák 

közeledése teremtheti csak meg azt az at- 

mosztérát, amely nélkül igazi nyugaloni so- 

hasem lesz ebben az uj határok között be- 

rendezkedő, gazdag országban. 

Ffelelős szerkesztő 

! 

Cenzurat. 

Ötvennegyedik évfolyam, 290, szátn 

MARÓT SANDOP 

E hitéből falkadt az a gáláns gesztüsi, 
amellyel a kolozsvári magyar szinházat 
meghívtea, hogy jöljenek Bukarestbe ven- 
dégszerepelni. Tavaly is, ez évben is ott jár- 
tunk s Bukarest szivében, a Teatrul Popt- 
larban magyar szó csendült fel magyar szi- 
nészek ajkáról. S a román társadalmi, politi- 
tikai s művészi élet legkiválóbb reprezentán- 
sai tapsolva ünnepelték a magyar histriók já- 
tékát. Jorga Miklós pedig a világ iővárosá- 
ban, Párisban ezer ember előtt hirdette kon- 
feranszában a magyar szinészek bukaresti 
diadalát, hirdette, hogy Románia fővárosá- 
ban még soha alyan sikere nem volt idegen- 
nyelvü szintársulatnak, mint a kolozsvár! 
magyat szinháznak. 

Alig pár hete, hogy visszajöttünk Buka- 
resiből. Még nem ocsudtunk fel álmunkból. 
Mert álom volt az a szeretet, amellyel ott át- 
öleltek bennünket. Azzal a hittel jöttünk 
haza, hogy megértéssel, szelidséggel és hát- 
só gondolat nélkül való őszinteséggel meg 
lehetne teremteni ez ország határai között a 

testvéri szeretet melegével fűtött, vállvetet: 

munka áldásaival gazdagitott uij, szerencsés 
és termékeny világot. 

Bukaresti emlékeink közül hadd mond. 
jak el egyet, amely kitörülhetetlenül véső- 
dött a magyar szinészek emlékébe: Az 
utolsó előadásunk volt. A nézőtér szorongá- 
sig telve. A kipirult arcu, lelkes magyarok 
sorai mellett ott ültek a román művészi és 
irodalmi élet ismert nagyságai is s együtt 
tapsoltak a lélektalálkozás ünnepén. Kül- 
döttségek jöttek s koszorukkal, virággal üd- 
vözölték a magyar szinészeket. Az egyik 
küldöttség hatalmas koszoruján széles, ma- 
gyar nemzetiszinü szalag függött, amelyet a 

román nemzeti szinek fontak át. A sziné- 
szeim rémült szemekkel nézték a szalagot s 
én is éreztem, hogy a szivem felé szorul a 
vérem. Mi lesz most? Lepergett az első fel- 
vonás. A virágokat kivittük a közönség elé, 
csak éppen azt az egy árva koszorut hagy- 
tuk lent az öltözőben. Valaki, igen magas- 
állása román úr, aki igen jól ismeri Jorga 

gondolatait kérdi, hogy azt az egy koszorut 

miért nem visszük kiz Mondom, hogy ez 

otthon, mifelénk tőbenjáró bűn, amiért bör- 

tön jár. Összecsapja a kezét. Hogy-hogy? 

Hiszen a román nemzeti szinek mellett 
használhatják Önök a saját nemzeti szineiket 

is. Vigye csak ki az én felelősségemre. Ki- 

vitteni. S akkor csoda történt. A magyar 

közönség is, a román közönség is felállva. 

fergeteges tapsokkal üdvözölte a szimbolu- 

mot, - a román nemzeti szinekkel gyöngéd 

ölelésben átiont magyar nemzeti szineket. 
Jó erre most visszaemlékezni, amikot 

már reánk szállott a közeledő karácsonyi 
ünnepek csodát váró, mély hangulata. 

A földreszállott szeretet karácsonyi üll- 
nepét eddig másanás naptári időben ülte 
meg román és magyar hivő. A most elszál- 
lott évben azonban már egyidőben ünnepel- 
tánk, együtt zengtük románok és magyaro,k 
a hozsannát a jászolban született megváltó 

öröműnnepén. : 



lán uj élet 
vek, amely ön gramati- 

kájuk, gyi. S a lelkek 
együtt golni. S meg fogjuk talán 
érteni a poéta-szavát, hogy román bá- 
nat, magyar banat mind egyiornia bánat. 

Ráborul a sziklatoömb a szent sirhelyre, 
ám a közös ünnep álutatában talán megtér- 
nek s hamut hintenek fejükre azok, akik ed- 1 

szmélnek arra, 
ről k ézo 

elt 
szárnyalha e g 5 
az eltemetett szeretet és jóság s lele 
áldása lopódzék be minden szivbe, békessé- 
get s testvériség soha el nemi sza- 
kadó láncával iűzve össze minden jószán- 
déku embert. 

kaasmomane azsmman nznzaoszakna 

Jorga Miklós ünneplése Nacvváradon 
Akiváló professzor előadása a városházán 
és darablanak bemútatója a szinházban 

Miklóst, a nagynevő román irót, aki 

ahol darabját 
nagy tisztelet és 

és nberberat iránt az 
A városháza nagy- 

In ég előtt tartotta tar- 

kel és mély tudását jellemző előadását. Be- 
szédének célja az, hogy az Erdelyben együttélő 
három nép, a román, a magyar és szász kullura- 
lis és gazdasági teren keresse az együttmükö- 
dést Ismerteti az erdélyi románok tőrténetet, 
azt a nagy munkát, amelyet az egyházak és a 
lelekezeti iskolák végeztek a román kultura ér- 
dekében. Karácsonyi püspök -. mondja Jorga - 
arra hivia lel a figyelmemet, ho gy a nagyváradi 
vár temploemában 1900-ban temették el Magyar- 
ország akkori palatinusának jelesegét, aki ro- 
mán származásu nő volt, Alexandru Basarab 
leánya Olyan kulturális emlekek vannak tehát 
Nagyváradon, amelyek kedvesek ugy a román, 
mint a magyar nép előtt. De itt abban az idő- 
be Jorga szerint, nem volt őnálló magyar, 
vagy román eredetü kultura, hanem ugy az 
egyik, mint a másik a írancia kultura hatása 
alatt állott, amelyet Anjouk, Robert Károly ho- 
zott ide. Azt lejteget1, hogy mily hatással volt ugy 
az egyik, mint a másik kulturára a kormányzó 
hatalom, vagy az akkori életkörülmények. Jor- 
ga szerint Bánk Bán például, dacára annak, 
Rogy a szereplői magyarok és a cselekménye a 
magyar történelemből van véve, német hatás 
alatt iroódott, Ugyanigy befolyásolta a német ha- 
tás abbán az időben a román kulturát is. Ahogy 
az erdélyi három nemzet abban az időben 
gyütt dolgozott a civilizáció terén, ugy kell 
aeün utódoknak - mondotta folytatni ezt 

a munkát, hiszen a töld, a rög amugy is össze- 
kőöt bennünket örökre. 
- Meg kell ismernünk 

hogy megszeressük egymást. 
- A románok mindig tudták tisztelni a ma- 

gyar irodalom értekeit és például a 80-as évek- 
pen egy bukaresti lap felytatásokban közölte 
Jokai egyik regényét. Megemlékezik a közele- 
dés erdélyi kulturmunkásairól, különösen Kris- 

tól György dr egyetemi tanárról, aki a kolozs- 
ri román egyelemen tanitja a magyar nyel- 

vel és Bitay Arpádról, a Marianum tanárárol, 
aki tökéletesen beszéli a román nyelvet és Jor- 
a szinművét is magyarra forditotta. 

- Nemzeli irodalom forrása mindig a nép- 
szellem és ha a nép szellemét kölcsönösen meg- 

egymás irodalmát, 

magától jön. Hogy egy kulturának milyen ha- 
ása van az emberekre, arra példának hozza el 
Jorga a Moldovábol Amenkába szakadi zsidó- 
kat, akik ma is román kulturaban élnek odakint 
és visszavágynak a szülőlöldjükre. 

Beszéde során azt mondja Jorga, hogy Ma- 
gyarország nem volt nemzeli állam és ami k8ul- 
űrális alkotás van, az az erdelvi hácom nem- 
zet együttmüködésének eredmenye. 

-A nap sulyos preoblémain tul - fejezi be 
éet, 

kell 
mépek egére a bé- 
z eredményes munkának a 

lehetőségét. 

A hallgatóság, a feltérő hatalmas tapsokon 
pe e k szönte meg ta- 

iesmerjük, akkor a megértés és együltműködés 

s politikus ie, meleg ün- j 

retetnek ezt az őszinte 
ünnepeltéek 

A sziínházban 
Valódi ünnepi előadás volt a hétiő esti a 

városi szinházban. A közönség zsufolásig meg- 
töltötte a széksorokat és a páholyokat A pre- 
feletusi pál "jelent a várcs nagy ven- 
dége, a r és tudományos élet 
egyik legkiválóbbja, Jorga Miklós proiesszor. 
Az előadást Janovics Jenő, a kolozsvári 
Magyar Szinház gatója vezette be, amikor 
kijött a szinpa s első szavaival Jorgát üd- 
vözölte, a közönség percekig ünnepelte a nagy 
román irot, aki boldogan köszönte meg a sze- 

megnyilvánulását. De 
Janovicsot is, akinek szines és 

nagyszerű beszédét lapunk más helyén közöljük. 
Jorga Miklós szinmüve a szeretetet vonul- 

tatta fel, hogy az apák bünéért ne keljen a fuk- 
nak bünhödni, A darab cselekménye mindvegrg 
nemesen áttütött és érdekes. Nagyszerü proble- 
ma ez mesteri földolgozásban. Egy hivatott negy 
iró elsőrangu munkája. A szinészek: Tóth Elek, 
Benes Hona, Petróczy Aliz, Lengyel Vilmos, H. 
Körösy Juci, Fülőp, Tompos, tudásuk legjavával 
igyekeztek az amugy is biztositott sikert meg 
nagyobbá tenni. 
A ielvonás végén, amikor a kö- 

tapsaira Jorga lejött a szinpadra, 
állva tapsolt és Gro! László szm- 

igazgató a szinház nevében nehány meleg üd- 
vözlő szot mondott és hatalmas paberkoszorut 
nyujtott át Jorgának, aki meghatott szavakkal 
mondott köszönetet. 
- Nagyon sajnálom, hogy nem 

tem meg önöknek, - fordult a közönség felé 
- magyar nyelven ezt a. meleg üdvözlést, de 
majd, ha Bukarestbe érkezem, megkérem a fe- 
leségem, aki beszéli az önök nyelvét, 
szép levélben fejezze ki azt a szeretetet, ame- 
lyet önök iránt érzünk. 

A bankett 
A szinházi előadás után a Palace-étterem- 

ben gyülekeztek Jorga tisztelői. A prolesszor 
román hivei mellett egész asztalsort foglalnak el 
a magyar társadalom Eepviselői is, akik igy fe- 
jezik ki a professzer iránt érzett tiszteletüket 
és becsülésüket. 

Az első pohárköszöntőt dr Popa György, 
kir. közjegyző, a szinibizottság elnöke mondotta: 

? 

köszönhe- 

- Amit nem tudott megteremteni a politika köz arra, hogy az embereket közel 
semmi kisérletezése, azt egyedül elvégezte Jor- i máshoz. 

erő- 

hogy 

Arra emelem eltan 

é 
Szimbol izálja ezt a e ; 

nek vannak 

ga prolesszor, aki ideh 
polgártársa 
Jorga prol 
erős, hogy ne. 
lényétől. Ennek a e 
igazolódott azóta 

kat legjobban szim bólizáli ja, Jorga 
Bucico Coriolan dr polgárm 

fejezi ki, hogy Jo professzor 
nemzetiségre, iajra és l való teki 

eljöttek Nagyvárad polgárai. A 
akik leni n 

Iyamait hallgathatták 
Nagyvárad város a 
hintelyes összeget 1 c 
tolyam szubveneiomizalás ára 

kelás diákok, a jövő remzedek nevéb 
tötte a legnagyobb román tanitót. 
nár szellemes szavakkal ismertette 3 
érdemeit, majd 

Marcus istván művész 
kede szólásra. Í é 
amil cer Budapesten ely 

a Jorga a román 
etie Az 1gazi n 
ganak az a nagysz 
hirdető nagy misszió 
hideg tél dején 24 órá 

mindnyájan, mindenkor tanulói vagyu 
mindenkor az általa kijelő it uton fog! 
ladni. ; 

i ' 

Czeglédy Miklós dr : 
szélt. Üdvözli orgát, aki nem fegyv 
lenkölt szellemével a lelkeket hóditi 
-Mikor - ugymond - 

egyesületek és a magyar 
löm önt prolesszor ur, 
legnagyebb romá hóditót, a kal 

5 re Jorga Miklós 
gyeim! Kö 

ri együttérzésnek azt a na-- 
vánulását, amely ma este ezt a termet 
lyesse teszi Kivánom, hogy cz az 
lat mindjobban összefüzzön bennünket 
amugy is elválaszihatatlanul összek 
föld, amelyet mindnyájunk izzadtsága 
öntöz. Ennek a földnek a lakóit sok évs 
ezelőtt egy közös nyelv. a latin nyel 
össze. Ma, amikor ez már nincs meg, 
törekednünk, hogy a gondolatok kéz 
gyen közöttünk az összekötő kapocs. 
hogy kezdjük itt meg a munkát a lelke 
bekéjeért. Nem akarjuk mi senki nem 
zéseit sérteni, vagy attól eppen valak 
fosztani. Megértés és megelegedés csa 
lehet, ha az ország keretein belül mind 
ját kulturaját ápolhatja. Mi tudjuk, ho 

fájdalmai és nekünk 
ünk, hogy azt enyhitsük. Ha az embe 
or ki kell küszöbölni mindent. ami k 

felreértéseket szülte és a harmoniát 
lyozta. A kultura az, amely legalkalmas 

s 

péentek, szembal és vasár- 
mnap delelőii iél 1i éreke 

ee 
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Adorján Emil előbb Írancia nyelven 
a prolesszort és kéri de Lazar Aurélt, 

magyarul elmondott dét, mert 
em sajátithatta el tökéletesen a román 
- tolmácsolja Jorgának, 
z az alkalom, amely bennünket össze- 
mondja - kritikus és ránk aezve val- 
kben adódott. Olyan pil anatakat élünk, 

apáról-Hura száll a büntetés, amikor 
rvényt hoziak, mint Anghelesen minisz- 

mely megtiltja, hogy a gyermeket az apa 
re tanitsák. Jorga prolesszor szindarab- 

milyen igazság az, amely az ártatlan, vé- 
gyermekeket az apák bűnciért bünteti? 
sztal bennünket, hogy ha a végzet ugy is 
hogy az apákért a gyermekeket büntetik, 

gy mindennel erősebb érzés, a szeretet, 
megszünteti majd ezt a nagy igazságtalan- 
és jóváteszi a bünt, amelyet elkövettek a 

Ekek ellen. A Jorga prolcsszor szelleme 

magaslatban száll, mely az „Übermensch 

nyugateurópai kulturát érinti. A lelkek 

ezgyetértése a szeretetben, ez lengi át a 

okat és akkor lesznek Sazdag, boldog es 

rmekci ennek az or ak. 
Hál, 

Et ide, mint egy próféta, a szeretetet és 

tést hirdetni. Emelem poharam a megér- 

szeretet. 

után a késő éjszakai órákban emelkedett 

endezett vacsora. 

pársadalmi akció 
innáz megmentése érdekében 

d áradi szinház megmentése érdekében, 
kerülni fog sorompóba állitani az ille- 

i tényezőket. Kocsán János, a 
i Magyar Párt elnöke 

delután hat oórára gyülést hivott össze a Kath. 

ama módozatok megbeszélése végett, amik- 

Szinházat nemcsak pillanatnyilag lehetne szo- 

ott helyzetébel kimenteni, hanem állandóan 

ani lehetne prosperálásá - 

sürgosen összehivott gyülésről ugyan igen 

hiányoztak, akiknek ott kellett volna lenniök, 

volmaradásokat menti az a zavar, hogy a 

vottak egy téves hírlapi közlemény lolytán 

udták, hogy a gyűülést a Katholikus Körben, 

árosházán ejtik-e meg. 

gyűlésen Kocsán János elnökölt és részt 

ics Jenő dr iss a kolozsvári magyar 

igazgatója. Kocsán János ismer- 
z kritikus helyzetét, majd rátért a 

tokra, ahogyan a szinházon segiteni lehetne. 

lasztás van arra nézve - mondotta - hogy 

h 
mód a szelvény-rendszer, amint azt Szat- 

alkahmazzák, a másik praktikusabb megol- 

edig a berleti rendszer kiterjesztése és társa- 

ton való beszervezése a földszint és az er- 

mlőhelyeire. Utóbbi rendszer mellett a tavalyi 

ban például a marosvásárhelyi szinház el- 

hogy a szezon végéig a szinház fennma- 

iztosítva volt. Nagyváradon ez a rendszer 

lna alkalmazandó, hogy a szinház barátai 

agyobb számban toborozzanak ismerőseik 

en bérlőket, akik arra köteleznék magukat, 

etenként legalább egyszer vagy kétszer meg- 

zott napokon kiváltjáls bérletüket. A bérlet- 

egy hóra előre a bérlők egy helyi pénz- 

nél lefizetnék. 

nilhós kölcsönnel óhajt segiteni a szinházon. 

iliót szerinte a város legtehetősebb polgá- 

ellene összeadniok, akiket Feldmann név- 
is sorolt. 

Janovics Jenő rámutat arra, hogy ma 

erte szinházi krizis van. De más a szin- 

zis Párisban, Bécsben és más az erdélyi 
osokban. Amott, ha egy-egy szinház 

is, marad helyette más s a viszonyok 

1 a bukott szinházak ujból megnyithatják 

Figyelmezteti azonban az erdélyi magyar 

arátait arra, hogy ha minálunk szakad 

lészet folytonossága, az végveszélyt je- 

len viszonyaink között az itt egyszer 

zinészetet többé talpraállitani aligha ljehet. 

pedig kettőzötten nagy feladatok vár- 

élyi magyar szinészet megmentésében. 

g egyetlen módja : szinházba kell járni. 

mondja Janovics dr - 

ári szinház még előbb bukik el, 
e Kolozsvát ma már a kö 

láttuk, hogyan sujtja a büntetés az ártat- 

Izmei diadalára, hogy úr lehessen közöt- 

osma prelesszor mondott még beszédet, 

atban ért véget Jorga prolcsszor tisztelez 

z látogatását lokozzuk és biztositsuk, Az ! 

san köszöntjük Jorga prolesszort, a veket einliteni, de azoknal is 

Feldmann Armin ügyvéd a bérlet helyett 

zponto: 1 

sitó törekvéseknek kitett helyzetében so 
vésbbe magyar város, mint Nagyvárad, Nagyvárad- 
nak ugy lehet nemsokára át kell vennie Kolozsvár 
eddigi szerepét az erdélyi magyar szinházkultura 
irányitásában. Beszédét Janovics azzal fejezi be, 
hogy az eddigi lateiner szinházi közönség helyett, 
amelynek teherviselése teljesen megroskadt, uj 
szinházi közönséget kell szervezni az iparos és ke- 
reskedői társadalom soraiban. Nem látja szükséges- 
nek, hogy kölcsön vagy adomány formájában pil- 
lanatnyilag segitsenek a szinházon, hanem a maga 
részéről is a bérleti rendszer társadalmi megszer- 
vezését ajánlja. 

Dr Adorján Emil vállal minden reá eső 
terhet anyagiakban és erkölcsiekben. A szinháznak 
önmagát kell fenutartani, pénzsegitség nem segit, 
ellenben a közönségnek kell a szinházat minden 
erejével támogatni. 

Dr Eried János: Nagyvárad társadalma 
most kell, hogy megmutassa erejét. Ha a szinházi 
akció most elbukik, ez a társadalom nem érdemli 
meg, hogy szinháza legyen Fontos feladat tehát a 
közönség megteremtése. Éppen azok nem járnak 
szinházba, akiktől a közönség elvárná. A szinházba- 
járás Váradon kiment a divatból, Nem akarok ne- 

kell a szinházban 
bérelniök ujra, akik miatt tömegek mentek 
szinházba, hogy velök egy levegőt szivjanak és 

ezeket az urakat tessék meghívni a tárgyaló asz 
talunkhoz is. 

Révész Béla bankigazgató kijelenti, hogy a 
pénzintézetek készséget fognak tanusitani, hogy az 
igazgatót pillanatnyi zavarából kimentsék. Propo- 
ziciot tesz arra, hogy a Parlagi Lajosnál levő köl- 
csönt hogyan lehet átvenni é átadni Grólf László 
igazgatónak. Az ügy elintézésével megbizzák Ré 
vész javaslatára Kocsán János elnököt, Perédy 
Györgyöt és dr Bárdos Imrét. 
A gyülés megbízza dr Feld Albertet és Schvartz 

Lajos szabómestert az iparosság és a munkásság 
képviseletének megbizásával a legközelebbi érte 
kezletre, melyet 

vasárnap délután fél 5 órára tüznek ki 

a Kath. Kör földszinti termébe. 

DeFényes Samu; Ismeri a szinház bér- 
lőit. Tény, hogy a leggazdagabb emberek marad- 
tak ki az idei bérlők sorábol. A tavalyi és az idei 
berlet között 80 ezer lejes delicit van havonta. 

A gyülés megbizza a Szinpártoló Egyesület 
ujra való feltámasztásával Fehér Dezsőt, dr Bár 
dos Imrét és dr Cseglédy Miklóst. 

A gyülés este 8 órakor azzal oszlott szél, 
hogy a vasárnapi gyülésre elvárják a város lakos- 
ságának minden kulturáért érző emberét. 

Árvizveszedelem lenyenel 
A hirtelen időváltozás elolvasztotta a hegyek 

hótömegeit is és a roppant viztömeg rázudult a 
Körösre. A Körös megduzzadva, hatalmas folyam- 
kent rohan tegnap óta és tajtékzó hullámain larön- 
köket, falusi és megyei kis hidak cölöpjeit és ki- 
todort szálfákat röpit. 

A Körös áradása azonban Nagyváradra nem 
jelent közvetlen veszedelmet, mert a meder ma 
még minden baj nélkül ereszti le a rengeteg viz- 
mennyiséget és mai állásánál volt már negyven 
centivel magasabb is. 

Az áradás ribilióját a Pece kiömlése keltelte, 
mely az éjszaka sötétjében áttekinthetetetlenül in- 
dult el Nagyvárad felé a szöllősi uton és körülvette 
azokat az ügynevezett Bernát-telepi szétszórt város- 
végi házakat, amelyek szinte a város összekötőjei- 
ként. leldpostszerüen Peceszőllős határának közvet- 
len közelében állanak. 

z árvizjelentések az éjszaka 
alarmirozták a városts a hatóságok azon- 
nal megtették a védelmi intézkedéseket. Bucico 
polgármester, Reu rendőrprelektus és Badescu 
vezérkari fonök azonnal kiindultak a helyszinre. A 
veszedelem látszatát növelte az is, hogy a belényes- 

vaskohi vonat az előöntött vesuti gát miatt csak ne- 

hezséggel tudott belutni. Az esetlleges szükségessé 

válható mentésekre a rendőrprelektus rendőri 

szekereket rendelt kis azokból a házak- ! 

Dól, amelyek legjobban ki voltak téve a sodrásnak, 

felszólitották a lakoókat a kiköltözködésre, 

Az emberek a veszélyeztetett területen ővig 

gázoltak a vizben és a viz percről-percre nőtt. A 1 

Kertész-utcába is behömpölygött a viz. 

Badescu ezredesnek a veszély láttán kitünő 

ötlete támadt. 

Telefonon parancsot adott az 5-ik hu- 

szárezrednek, ahonnan rövid idő alatt 

egy század katona és hat hatalmas 

társzekér érkezett a helyszinre. 

A katonák beugrattak a vizbe és a nyeregbe 

emelték az asszonyokat és gyerekeket, azután pe- 

dig a társzekereken megkezdték az értékesebb hol- 

mik kihordását. 

A fáklyaténnyel világitott kisérteties hangulatu 

éjszakában 

nagy dörejjel összeomlott Katona Já- 

nos mindkét háza, majd beomlott 

Hajdu Béla asztalosműhelye is. 

Eluszott az árral Fodor Imréné ujságárus 

asszony egyetlen vagyonkája, egy hizolt disznó. A 

telep ötven házát vette körül 30-40 centiméte- 

res viz. 

e az éjszaka Nagyváradoi 
Vizbekerült Rosenthal Lajos kereskedő, B. Kiss 

Lajos malommunkás, Vesza Miklós munkás, Szupper 
Károly cipész, Ludvig Lajos cipész, Postpisl orás, 
Hajdu Bela asztalos, Katona János és Fodor (m- 
réné házikói. 

A lagunak városa volt az éjszaka folyamán 
csakugyan Váradvelencének ez a külvárosa. 

A víz átömlött a peceszőllősi ország- 
uton is és csak hajnalban huzódott az 
árterületre vissza. 

Kedd délelőtt azonban már veszedelemről be- 
szélni nem lehet. Dr Bucico Coriolan polgármester 
a délelött folyamán ismét bejárta az egész vesze- 

(MmacHP AYE 
uri szabó üzletében Avram lancu (Kossuth]-utca 2. 

eredlenmüieznegédeláésziszát- 

vet Műülllömlegességele 
megériseziel. 

Dorian filmszinház 
Ma, szerdán utoljára 5, 7és 9 órakor 

leszéllitott helyárakkal 

Kávéház a bukot! 
andvalokhoz 
Erkölcsrajz 6 felvonásban. 
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nyilt Nagyváradon, 
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elsekélyesedett s csak a telep rendezetlen és ház- i 

AMandóoan emelkedik a Mörös és kedd delután már 
Tegnap délután egyre nagyobb meéreteket ől- 

tött a Körös áradása. A Vlahuta- (Szent János), 
Wilson (Füzes-) és a Holban (Szemes-) utcákon 
olyan magas a viz, amilyenre évek óta nem emlé- 
keznek. A Timár-utcánál lévő garasos fahidat teg- 
nap délután lezárták, mert az állandóan emelkedő 
viz elsodort két jégtörőt, ami a ro- 
zoga hidat veszélyes helyzet elé 
állitotta. 

A Körös délutánra több helyen kilépett a 
medréből a régi vizmütelepnél, a Pogány-telep 
földteit és házait előntötte, a 

Dr Bucico Coriolan polgármester, miután 
több izben meglátogatta a veszélyeztetett vi- 
déket, tapasztalatairól a következöket mondot- 
ta munkatársunknak: 

Ezek a jorészt engedély nélkül épitett 
hatósági gondoskodás nélkül való házikoók Nagy- 
várad szélén, már több izben kerültek hasonló 
veszélybe és a türhetetlen helyzeten okvetlenül 
segiteni kell. Csakhogy ennek a területnek a 
rendezése a megyére tartozna, éppen ezert kon- 
taktust ke k a megyével az elvégzésre váró 
munkálatok végett. A Pece által felidezett hely- 
zet momentán különben, tapasztalatom szerint, 
nem rejt veszelyt magában s remélhető, hogy a 
kiáradt viz, mely utat keres magának, rövidesen 
lefolyást talál. 

Köszeghy Józsei főmérnök az áradásról 
a következőöket mondotta: 

A BPece vizfolyasa Nagyvárad város te- 
rületéen szabályozva van, de a felső viziolyás, 

mely a megye területén halad át, teljesen ren- 
dezeitlen. Sőt el is van rontva, mert a malom- 

árkokba vezettek fel, amely megduzzadva iut s 

az anyameder egészen be van iszaposodva. 

Áradatkor ez a malomárok nem mutatkozik 

elésségesnek és tulcsordulva, a Belenyes-vaskó- 

hi vasuti gát mentén lezuhan s elárasztja a köz- 

jegelőket és a szóllösi-uton keresztül csapva ha- 

lad le Nagyvárad fele. A hidtól hiábavaló igy a 

szabályozás, mert a viztömeg azt megkerüli és 

nevezhető területén 
Nagyvárad irányában, 

a Hevesi-telep pedig teljesen viz alatt 
van. 

A Velence parton lévő Auróra-étergyár tele- 
vize, az pétől 100 lépésnyire van már a Körös 

áradás egyre tart s a Velence-parton 

három házat összerombolt a viz. 

A veszélyeztetett területeket mindenhol rend- 
vezényelve a 
jelentékeny 

őrség és katonaság őrzi, ki vannak 
mentők is, Az áradás már eddig is 
károkat okozott 

A megye a hibás a Pece áradásáéri 
a mai áldatlan állapot évenként megismétlődik. 

előterjesztést a 
kérdesnek olyképp való megoldására, hogy csi- 
náljunk egy földalatti csatornát, mely a Pece 
vizét földalatti csatornán a Körösbe vezetne. Ez 

ilbelül egy millióba kerülne. 
5 ályozás a megyéhez 

ldatlanul a 

Én még a béke idején tettem 

a munkálat ma körü 
Az a baj, hogy a ! 
tartozik s igy hany 
szabályozás. 

el megol 

A szőllősi árviz 

Munkatársunk Fint járt Peceszőllősön is. 
Szőllősön átgázolhatatlan, másiélméte- 

res víz borit egy lejtős utcatorkolatot. 

A kiszögelések azonban szerencsére olya- 
nok, hogy a viz nem fér a házak közelébe. 

A Kőrős pusztitásai Élesden 

Bihasvármegye különböző pontjairól, ahol, a 
szintén árvizveszedelmeket jelen- 

tenek. Ahol alacsonyabb a parttal, ott a szántó- 
Körös folyik, 

földeket is elöntötte. Éleseden - mint onnan je- 
lefonálják - komoly bajokat hozott a i 
áradt folyó. A közseget és a 

kigyózik e 

om helyenm kiöntölt 

vasutállomást 
összekötő hidat elsodorta a viz és most a leg- 
forgalmasabb közlekedés elakadt. Élesd község 
lakossága nem tudja megközeliteni az állomást 
és természetszerűleg az állomásról nem tudnak 
a közsegbe jutni az emberek. 

A nagyváradi nyomdászok 
Gutenberg Otllhonának felavatása 

Vasárnap délelőtt avatták fel a váradi nyom- 
dászok uj Olthonukat. Várad nyomdászságát di- 
cséret illeti meg azért a kitartó és szivós munkáért. 
amellyel létrehozta a Gutenberg Otthont. A tiszta 
és csinos helyiségben most már valóra válik de- 
rék nyomdászaink álma: a szakfejlesztő tanfolya- 
mok rendezése, nyelvkurzusok megtartása, a mű- 
kedvelés fejlesztése, és az éneknek, valamint min- 
den kulturális célt szolgáló eseménynek ápolása. 
A felavatási ünnepség d. e. 11 órakor kezdődőtt, 
melyen az összes szakmák képviseltették magukat. 
Hűbschenberger elnök megnyitója után a Guten- 
berg Dalkör „Zászlóbontás' c. gyönyörü dalt éne- 
kelte el, majd Schünger Márton méltatta az Otthon 
létrejöttét, a szaktanács nevében dr Rozvány üd- 
vözölte az uj otthont. Visszapillantást vetett a régi 
nyomdászaira és párhuzamot vont az akkori és a 
mai lejlődés között. Kivánta, hogy a munkáskul- 
tura kimagasló csarnoka legyen az uj CGutenberg 
Otthon. Utána Czellér vasas párttitkár tartott meg- 
kapó üdvözlő beszédet, majd az összes szakmák ki- 
küldöttei adták át testvéri üdvözletüket az uj nyom- 
dász otthonnak, mely után a „Mi dalunk" cimű dalt 

irappánsan énekelte el a Gutenberg Dalkör. Mind- 
két dalt Laszczik Ernő precizen vezette le. Az uj 
olthon Vlahuta (Szt. János) u. 29. alatt már vasár- 
nap meg is nyilt. 

. 

mamis czerirankosokat 
gyártott Hégaban egy ma- 
éger lascisia lársaság 
Budapestről jelentik: Egy Hágából ér- 

kezett félhivatalos távirat közli, hogy az ot- 
urat 

fogott el, mert azok hamis ezerírankosokat 
tani rendőrség három előkelő magyar 

akartak iorgalomba hozni. Lakásukon 
rendőrség házkutatást 

magyar lascista egyesület tagiai. A nagy- 
mennyiségü írank iforgalomba hozatalát 
azért határozták el, hogy a irank értékének 
csökkenésével magyar hazafias célt teljesit- 
senek. Az elfogott penzhamisitók: Jankovics 
Arisztid 409 éves magyar vezérkari ezredes, 
Marsovszky György és Mankovics György 
hirlapiró. 

A hágai pénzhamisitási botrányt iokozza 
magvar szempontból az, hogy az egyik le- 
tartóztatott, Marsovszky György Gömbös 
közvetlen környezetéhez tartozott. Nemrégi- 
ben még magántitkára volt Gömbösnek, 

tartott és tizmillió 
írank értékü hamis bankjegyet talált. Az el- 
jogot pénzhamisitók azt vallották, hogy egy 

A 

A 

A 
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fsSaját gyortmányu fért-kalapok 
esujabb fermában, értasi választekban. eredeti gyari arban 

A 

alatt kiváló katona volt, akiről e 
pesti lap riportere Lukasics Gézátó 
csérőbb válaszokat kapta. Viszont 
Géza báró arra a kérdésre, hogy 
zártnak tartja-e, hogy Jankovics 
képes lenne a terhére rótt büncselek 
követésére, lakonikusan ezt felelte: 
ság semmi sem lehetetlen. 

majd később a Gömböshöz tarto2z 
séges alakulatok irányitásával biz 

1925. decemi 

Jankovics vezérkari ezredes 

50.000 lci kaució 
rendelkező kereskedelmi utazónak 
leg eki más cikkekben is utazik 
megélhetési nyajt napirszakma, Cim a kiad 

cipék minden kip 
nnomabb minéségben 

. 

E Bul. IReg. Ferd. 2. 
m. sír. Avram lamcu ( 
üvyárépülei 

. sir. Nikolac loráa (Zö 



eleilci a mugyar 
kommunisiák 

ipestről jelentik: A tegnap letartóz- 
et propagandistákról a rendőr- 

lapitotta, hogy annak egyik ve- 

Kulcsár Lipót, aki eredetileg bé- 

tviselő volt, csak nemrégiben 

ndapesten jeleségével, Pollák El- 

t. A házaspár ujságiróként szere- 

var lővárosban és egyes hirlap- 

lagyar közállapotokra vonakozó- 

elvilágositásokat igyekezett be- 

lenő nyugalmazott miniszzeri ta- 

ül n az elcsatolt terű eeken 

sokat. jugoszláviában, de különö- 

szovjet megbizásábói án- 

ntormadvszolgátatot l UJDONSA 
* Szigligeti Társaság küldöttsége a ta- 

nács előtt a szinház érdekében. A Magyar 

Párt tanácskozásai után, melyről lapunk más 

helyén számolunk be, a Szigligeti Társa
ság 

is magáévá tette az egyetlen kultúrcentr
um- 

nak, a nagyváradi szinháznak válságos 

ügyét. Tegnap délelőtt a Társaság nevében 

megjelent dr Bucico Coriolan polgármes- 

ter előtt Kocsán János alelnök, Perédy 

György főtitkár, dr Czeglé dy Miklós 

ügyész és dr Kövér Cusztáv. Kérték, hogy 

a tanács a legmesszebbnienő támogatásban 

fészesitse a szinházat. Kérték, hogy a fűtés 

és világitás dijaiban önköltségi árakat szá- 

mitsanak fel, illetve a világitás dijtalau le- 

gyen, továbbá, hogy a szinházat csak mi- 

pr dát folytatott, amit ter- niszteri engedéllyel ellátott propaganda 
tár- 

bel I üzettek. A rendőrseg Ma- 
I : 

Enteken a pályaudvaron akkor fogta 

eben egy kemerítő jelentéssel 

zeit. az ottani szoviet követ- 

g megállapitotta, hogy vala- 

éztetett eddig csupán iniorma- 

szolgálatokat teliesitett a szovJe- 

propaganda terjesztéssel nem fogial- 

sulatok vehessék igénybe, hogy ne történ- 

hessék meg az, ami nemrégiben több izben 

akik nem kultúrát hoztak, vagy pedig beje- 

lentkeztek, de el sem jöttek úgy, hogy sem a
 

magyar, sem a rfomán szinház nemi játszha- 

tott. Kérték, hogy a propaganda-társulat 

működése alkalmával ne tiltsák el, hogy 

Grót László társulata is játszhasson a Katl. 

Körben, vagy a Heyman-szinkörben. vVégül, 

hogy műkedvelők, iskolásgyermekek részé-
 

.
 

medvenmézyek 

ul Ez a kedvezmény jelentékeny előny. 

Matósag most lelhivja a kedvezmény
re jogo 

hogy kérvényeiket január hó elsejéi
g ad- 

mert a kedvezménytől elesnek. 

dobevallási ivek megér 

inál kaphatók. Január 

1alivatalok elfogadják a bevallás
okat egészen 

ig A részvénytársaság
ok csak május 1-i 

E a mérleget s a bevallást beszolgáltatni 

kit különösen arra figyelmeztetünk, hogy 

ba tehető kiadásokat s terheket 
hiteles ok- 

kal igazolja, mert utólag nem t
eheti. 

cs regisztru vezetés, nincs ellenőrzés, neni 

brogni az adópénztárnál havonta. A pé
nz- 

fe a szinházat ne adják ki, ne vegyék el, 

mert ez különben is szerződés ellenes. A ki- 
nyujtották irásban is 

satoltam. Azután a Gról László kéré 

kereskedők és iparosok, akinek évi jfelkerestek a tanács tagiait, akik a polgár- 
i : eg, az záza- . .. 

bo e ne eeenybek zza mesterrel együtt a legnagyobb megértéssel 

igyszintén a 3 százalékos luxus adónál is jogadták a kérést és a holnapi tanácsülésen
 

iEnek bruttó lorgalma a 200.000 leit nem loOgjál k azt tárgyalás alá venni
. 

* Kolozsvár-Nagyvárad között megszakadt 

a teletonösszeköttetéss. A Nagyvárad-Kolozs- 

Vár közötti telelontorgalom tegnap teljesen meg- 

szakadt. A két várost öt telelonyonal köti 
ösz- 

sze. Az árvizek következteben több teletonpóz
- 

na kidőlt és igy egy vonal sem volt használ- 

keztek s a három ható. Ez az oka annak, hogy a Nagyvára 

harmadikától kezdve mai számának bukaresti hirszolgálata nem
 lehe- 

tett olyan gazdag, mint az szokott lenni. Ért
esü- 

g leésünk szerint a vonalak helyreállitási munkáját 

imegkezdtek és remélhető, hogy szerdára
 a nor- 

a mális teletonforgalom helyreáll. 

repes 
vágoli virááol 

ire gmunkák legszebb kivitel
ben és 

ecseaelecsélol
e áröszzan 

ezer négyzetméter felülettel 
a 

birodalmi szövetségének az a kivánsága 

senek. A sportszakmával kapcsol
atosan az u 

ögasszáru bőrcípő B Leitől 

ő.... S00 Leitől 

. A680 Leitől 
20 Leitől 

kedést nyerne 

és karácsonyfa-diszitő ipar termék
ei kerül 

sárpalotában voltak elhelyezve. 

e A Protestáns Jótékony Egyesül
et vasár 

süteménnyel egyült fog kapni. 

föleg pedig a protestáns közönség
 között, már i 

nagy az erdeklődés. 

is megtörtént, Hogy gyenge társulatok jöttek, 

A ipcsei vásár sportpalotája. Az ; 

1926-iki ipenel tavaszi vásár va 
a e Választás a pozsonyi ortodox zsidó hit- 

Tröndliringen levő Ring-Messhaus-t 
nagy- 

szabásu módon rendezik be úgy, hogy 13 

legnagyobb került ki. Hitközségi elnök: Krausz Dávid. Alel- 

fipcsei belvárosi vásárpalota lesz. 
Ez a pa- 

jota elsősorban, miut sport-miutavásárt, 

sportcikkeket iog felölelni, amely eddig a 

Mey e Edlich-Haus-ban volt. Ezáltal petel
- * Posta Sándort kizárták a magyat vi- 

jesülést nyert a német sportcikk-gyárosok 

hogy az összes sportipari termé
kek számára 

saját nagy, modern mintavásárh
ázat teremt- 

mintavásár-palotában a mémet sportcikk- 

gyárosok szövetségének belgegyezés
ével a 2 tt, melynek er! 

telkipa és okoreza ala cégei is elhelyez- Hatvan miliió kamatnélküli kölesönért a
rra 

í E, mert a vevök kényelme ér- kötelezi magát, 1egy kilép a MAPC-ból és 

dekében e kettőnek összeloglalása kivána- k lmne ez '- 

fosnak mutatkozott. Különösen a játékáruk kiubba. Hetenkint két-három órát dolgozk 

nek ide, amelyek eddig az Altes Te
ater vá- 

n élután tartja negyedik tea-delutánját a t z lt éelelitl 

eap delntán ézif gákyejében A tendetután Hory azb máséta hélve nelt tártja kötelező- 

pontosan 5 órakor kezdődik s minden látogató szont F. 

A megváltandó jegy ellenében es csésze teát Posta Sándor őnala vivóoktatással nem fog
- 

tea-delután lalkozott. 
iránt a város közönsegéenek mind

en rétegében, 

s A Biharmegyei Gazdasági Egyesület tiszt- 

ujítása. Kaptuk a következő sorokat: Folyó hő 

22-en megjelent b. lapjukban egyesületünk ujjá-
 

szervezéseről szóló cikkükben tevedésből köz- 

lik, hogy tiszteletbeli tagul Ghica herceget meg- 

választottuk. Kérjük annak helyesbitését és pe
- 

dig ugy, hogy egyesületünk közgyüleése két 
alel- 

nököt választott meg egyhangulag és pedis 
Chi- 

ca György herceget és k. Rulíy Pált, egyesüle- 

tünk regi értekes tagjait. Teljes tisztelettel: 

Reuniunca Agrara din judetul Bihor. 

e Karácsonyra, Szilveszterre tortákat, 

pariaitokat Sehwimumernél rendeljen. 

" Leányzsur karácsony másodnapján. Az 

izr. nőegylet által tervbevett és nagy érdeklődéssel 

várt leányzsurt f. hó 26-án, szombaton délutlán 

5 órai kezdettel tartják meg a Royal-büflében, 

mely alkalommal a nőegylet összes tagjait szíve- 

sen látják. Háziasszonyok lesznek: Arató Klári, 

Beck Magda, Beck nővérek, Beck Anci és Sári, 

Beck Manci, Benedek Magda, Bleyer Ella, Boros 

Magda, Blum Margit, Büchler Annus, Darvas Ica, 

Deutsch Rózsi, Ebrenleld Olga, Fischer Dalma, 

Grünwald Nusi, Gerő Margó, Halász Kató és Agl, 

Herschkovits Dodi, Jakobi Lii, Kálmán Zsuzsa, 

Láng Manci, Lengyel Klári, Munk Lili és Kató, 

Mihelly Agi, Moskovits Lili, Niszel Blanka, Osváth 

növérek, Pásztor Klára, Rosenberg Manci és Lola, 

Rácz Ági, Reisinger Annus. Rosenbaum Erzsike, 

Robitsek nővérek, Radó Böske, Strasser Lili, Szé 

kely Panni, Sechulhof Böske, Salamon nővérek, 

Schwartz Rózsi, Ullmann Médy és Hanna, Ujvári 

Margit, Ullmann René, Vadász Böske, Vajda Klári, 

Vidor Edít, Waldmaon nővérek, Weinberger Ionka, 

Weisz Anni, Weisz R. Magda és Böske, Wald- 

mann Nusi. 

* Reuniunca Femeilor romane din Oradea si 

jur a doua zi de Craciun seara la ora ő si 50 

aranjeaza un ceai urmat de dans in salele Cer-
 ; 

cului-militare civil, la care On public roman pe 

aceasta cale este invitat. Avand in vedere sar- 

batorile On. Doamne romane sunt rugate sa adu- 

ca de asta data prajituri. Comitetul Aranjator. 

2 Elzárták a iahidat. A lömérnöki hivatal 

tegnap délben a közönség elől lezáratta a 

Plednei (fimár)-utcát és Vlahuta (szent Já- 

nos)-utcát összekötő úgynevezett garasos 

fahidat, mert az árviz a hid két jégtörőjét a
z 

éjjel kitörte, elvitte és a hudl lábait tördeli 

már. A hid bejáróit rendőrök őrzik és senkit 

sem engednek keresztül. 

* A Gyermekbarát Egylet teadélutánja. A 

Gyermekbarát Egylet ma, azaz szerdán déelután 

5 órakor a Royal-bülfé helyiségeiben táncos tea- 

delutánt rendez. 

községben. Pozsonyból jelentik: A legutóbbi po- 

zsanyi orth. zsidó hitközségi választásoknál a 

mizrachisták lsztája óriási szavazattöbbségéel 

nökök: Stahler Henricek és Neumann Simon. 

Templon.gondnokok: Engel Izidor és Fleisch- 

mann Ízrael lettek. 

vészövetségbői. Budapestről jelentik: A vi- 

vószövetses tegyelmi bizottsága Pallavicini 

György elnöklésével kimondotta. nogy 

Posta Sándor olimpiai világbainok nem 

tekintheto amatőrnek. A határozat oka az, 

hogy Posta Sándor Fodor Károly vivómes- 

ferrel szerződést kötött, melynek értelmében 

; 

i 

belép a Fodorék által megszervezendő vivó-
 

Fodor vivótermében és minden vivői tiudá- 

sát a Fodor ivóiskola reklámjának állitja 

gálatába. Ebben az ügyben Posta Sál- 

dor is nyilatkozctt, melyben elismeri ugyan, 

hogy a szerződés aláirta, de kijelenti azt 

nek. Viszont Fodor Károly is kijelenti, hogy 

Fiuomn teasütemény és karácsonyi cu- 

korkák Schwimmernél a legolcsóbbak. 

fehérke-áruházban sesmesovéée 
Sas-palota. Legfinomabb 



* Keztyüs János nyilatkozata. Kaptiuk 
következő sorokat: Igen tisztelt Szerkesztő ur! 
B. lapjának mai számában „Vasárnap délután 
kigyulladt a Keztyüs-villa cim alatti cikkében, 
téves kifejezések toglaltatnak, melyet megcá 
ni kérek; nvel nem való hogy vil 
több izben taslottak tüzviz 
lyésnek nyilvámitották a villát, sőt még az utcai 
házamat is. A tendes tavaszi szemlén kivül, 
mely minden háznál megtörténik minden évben, 
más szemle nem is volt nálam, sőt villámnál, 
lévén az szőlöterület, még az sem volt. Villám 
ezelőtt 18 évvel épült a városi szabályrendelet- 
nelk megfelelően, rendes városi engecéllyel és 
sem a házaimban, sem a villámban soha tüz 
elő nem fordult; de talán megengedik azt, hogy 
18 évi használat után és különösen a kémény- 
seprőknek durva kezelése mellett, a kémény- 
nek is baja eshetik, melyet nem vesz észre ma- 
sa a kéményseprő sem, nemhogy a tulajdonos 
venné észre, aki ott sem lakik, mint én. Bi- 
zenyság az a 18 év, hogy épités szakszerü 
voló különben a tetőzet mindenült fából van 
és a kemények azon mennek keresztül, tehát 

eshetik, amint ezer és czer esetben meg- 
cseltt már és meg fog esni. hogy a kéményről 
gyuladt ki a tetőzet, különösen olyan erős fütés 
mellett, mint a mostani szigoru hideg télben ki: 
vánatos. Tisztelettel: Keztyüs János. 

Chanuka-ünnepély Szalontán. Alig három 
hónapja, hogy elfoglalta a lontai hitközség uj 
főrabbija, dr Nébel Avram állását, e rövid idő alatt 

ég szeretetét, Nagy am- 
óval fiatalos erővel fogott az ifjuság nevelésé- 

nee és ennek első eredménye volt az, hogy három 
honapi műüködése után már folyó hó 15-én egy 
minden tekintetben kifogástalan, müvészies Chanuka- 
ünnepélyt rendezett növendékeivel. Az 
este 7 órakor kezdődött az Imnul Regal-lal, 1. Pro- 
logus gyanant dr Patai L-nek „"Jeremiás próféta le- 
vele a babyloni száműzottekhez ciímüű költeményét 
szavalta Orosz Imre megértéssel, 2. 101. zsoltár: 
éenekelte az ifjusági énekkar. 3, Gyertyagyuijtás 
zertartása, vegezte: dr Nébel A. főrabbi az ifiu- 
ági enekkar és zenekar kisérele mellett 4 Ün- 
nepi beszédet tartott: dr Nébel főrabbi. 5. vAnyu- 

kam, miért nem gyujtasz péntek este gyertyát', 
irtá: Neuman Vilmos, Mezei Nusi szavalta kedve- 
sen. 6. Eljösztök-e2, irta: dr Patai, Weisz Annus 
szavalta telszéssel. 7. „A Menorah, irta: dr Patai, 
szavalta: Rauch Imre átérzéssel. S. ,Az utolsó fő- 

megnyerte az egész hitköz 
bicioval; 

pap' Frankl-Major szimfonikus költeményét, mint 
melodtámát előadták: Szilas Panni, Ellmann István 
és Ellmann József nagyhatással. 9, Héber dalok, 
énekelte Kemény Ilus alténekesnő igazi művészi 
ratermetlséggel. 10. Uj lángok gyulladnak, irta: dr 
Pap Izsák, drámai kép; igen ügyesen és kedvesen 
adták elő Rosenberg Lili Székely Kató, Sachs lrén, 
Braun Evi, Rubin Vali, Klein Laura, Faragó EÉva, 
Gerő Kató és Adler Anna 9 kislány. 11. Záró- 
ének. Külön meg kell emlitenünk Tardos Magda és 
Isehbein Ellát, kik művészi zongorajátékukkal se- 
eifetllék elő az ének- és a zenekar nagyszerű telje- 
tmenyét Önálló programszámot jelentett dr Glück 
Aron ügyvédnek, a hitközség egyik fiatal lelkes 
tagjának nivós s szellemes 
minden számot bevezetett. 

és gyémánt ékszerek 
ir illiáns nagyon olcsón URAÁN- 

a 

r 

ünnepély: 

konferánsza, amellyel 

20 leibe kerül e gy katalógus a váradi 
képzőművészek kiállitá sán, mellyel 
lei értékü nyereményre játszik. 

* Árusitják már a Kath. Nővédő jegyeit. 
Karácsony másodnapján, szombaton tartja 
Kath. Nővédő Egyesület egyetlen, magas nivóju 
műsorral egybekötött táncestélyét abban a re- 
ményben, hogy a város közönsége felekczeti kü- 
lönbség nélkül megjelenésével elősegiti az egye- 
sület nemes célját. A kiváló műsor után tánc 
és büffé. Jegyeket a Hegedüs Hirlapiroda áru- 
sit csütörtök estig, azontul az ünnep másodnap- 
ján d. u. 5 órától a Kath. Kör nagytermében és 
este a pénztárnál. Azon jószivü hölgyek, akik a 
nemes celhoz bülfé-adományokkal járulnak hoz- 
zá, kéretnek azokat 26-án a Kath. Kör nagyter- 
mébe felküldeni d. e, 10 órától kezdve lesz az 
átvétel. Teljes műsort holnapi számunkban. 

za 

mek kabaré előadás 
csütörtök délután a Heymann szin- 
körben gyermekek és felnőttek ré- 
szére olcsó helyárakkal. 

Gyer 

* A Pro-Palesztina Liga alakuló közgyűlése, 
Vasárnap, december hoó 27-én tartja alakuló köz- 
gyülését a Pro-Palesztina Liga. Az alakuló köz- 
gyülés előkészületi munkálatait egy szükebbkörü 
bizottság végzi nagy szorgalommal. A bizottsag 
munkájában résztvesznek dr M. 
Katz Kudoliné, dr Weimann Jenőné és dr Wink- 
ler Mórné. Az előkészitő bizottságnak sikerült 
megnyernie egy előadás megtartására Winkler 

Janka urhőlgyet, a kolozsvári larbut gymna- 
zium igazgatonőjét, aki nemrégen tért vissza 
palesztinai kirándulásáról. A kolozsvári közpon- 
tot dr Szönyi főtitkár fogja képviselni. A Pro- 
Palesztina Liga előkészitő bizottsága módot akar 
nyujtani minden zsidó asszonynak, hogy a Liga 
tagja legyen, e célból ezuton is ismerteti a Pro- 
Palesztina Liga programját és céljait. 

* Minden kiállitó művésznek egy-egy 
műve kerül kisorsolásra a váradi képzőmű- 
vészek kiállitásán, melyre mindenki játszik 
ki a kiállitás katalógusát megveszi. 

Societatea Asigurarea Romaneasca 
din Bucuresti Bihar-. Szilágy- és Márama- 
rosmegyék számára létesitendő nagyváradi 
fiókja számára keres felügyelőket és akvizi- 
tőröket iix fizetés és jutalék mellett, akik 
megfelelő anyagi és erkölcsi garanciával 
rendelkeznek. Pályázók fordulianak C. To- 

; 

délelőtt 12=3-ig és este 7-S-ig. 

* Mészáros üzletek zárórája. Tekintettel a 
közbejövő karácsonyi ünnepekre, felkérjük vá- 
rosunk polgárságát, hogy husszükségletét a csü- 
törtöki nap folyamán eszközölje, mert ugy, mint 
más üzletek, a mészárszékek is csak vasárnap 
lesznek nyitva, akkor is csak a törvényben elő- 

dikátus Elnöksége, 

Korcsolyák legolcsóbban Kun vaskereskedőnél 
Strada Avram laneu (volt Kossuth Lajos-utca) 3. nál, Str. Nicolae lorga (Zöldia-u.)8 

Háziasszonyok! 
Teadélutánokral 

Eredeti holland papirszalvétát 
vesznek 20-féle mintában. 

Mégay 4 László 
papirkereskedésben. Telefon ő6-23. 

Karácsonyi és ujévi tinnenekrei1 
ha hentes és elelmiszer szükségleteit a legolcsóbb 

áron akarja beszerezni, keresse fel 

Tófi sándor nentes és csemese 
áru üzletet --- 

Str. Gencral Hoiban (volt Szeles-utca) 46. szám alatt 

Cioro tUrij es Bratianu (Szaniszló-utcával szemben 

Nyulokat és vadtéléket napi éban veszek - 

Mindennemü husfüstölést jutányos áron elvállalok. 

* Barát, Irimie, Kara, Macalik, Mikes és 
Tiber egy-egy értékes műve kerül sorso- 
lásra a Heyman-kerti Kiállitáson, melyre 20 
leiles katalógussal játszik. 

* Gyilkosság Aradon. Aradról jelentik: Teg- 
nap reggel Foru-utcán, a város külső részén, a 
Száraz-erdő alján meggyilkolva találták Czin- 
koczky Márton 55 éves szenyviztelepi lelügyelőt. 
A gyilkos áldozatát fején, mellén s karján össze- 
szurkálta, aztán meglejtotta. A gyilkosságot va- 
lószinüleg bosszu vezette, mert a tettes áldoza- 
tát nem rabolta ki. A rendőrség letartóztalta 
Horvátlh György foglalkozás nelküli egyént, akit 
a magyar hatóságok egy kunágotai gyilkossag 
miatt rég köröznek. 

Karácsonyi ajándékoknak akalmmas 
kazetták. pariitnok, Kölni-vizek, szappanek 
legolcsóbban Kaphatoók Farkas Istvan 

pban észlete- 
Kerem, tekinise 
a 

? Túlhalmozott pipere-s 
met feltünő olcsón árusitom. 

árakat. F meg a kirakati 
ADpolló-drogéria. 

. 

a 

Geiszt Renéc, 

poran inspektorhoz Decebal (Vitéz)-utca 28., 

irt korlátolt időben. Tisztelettel a Husipari Szin- j 

kas lsván, 

20.000 

1925. dece 

? Megiagyott, széltől, iide 
södött kezeket 3 nap alatt héiei 
zsolja a Liseron kéziinom 
István Apolló-drogéria. 

Nagy karácsonyi perzsasz 
litás Székelynél, Pictor Crigoresei 
108)-utca. Eladásra kerülnek gyöm 
lönleges mintáju selyem- és gya 
gek. Kedvező fizetési feltételek 

Okvetlen nézze meg az A 
guéria világvárosi kirakatait. 

? Higiénikus orvosi fiaskötö 
házi használatra, gyomor-, vese A 
csuszamlások, sérvek és operáci 
delhetők Kováts Sándorné sp 
Nilgesz-telep. 

manometer raktáramról. Házi telel 

olksó karaácsoni jatek 
WOR-ban, Calea Pés. fFerdi 

? Az Orlov gyünyörü eperel 
a Hegedüs Hirlapirodában. 

* Legjobb teletonkészülék! vill 

szerelést, minden fémipari s eszterga 
vitásokat igen szolid áron vállal R 
nechanikus, Szalárdi-utca 9. lelefon 

Ha bármit gyorsan és előnyösen el 

adja bizományba Sternberghez, Re, 

Biztos kényelmes megélhetési 
elsőrendüen bevezetett 
nenanaldsan aözzesnt b 
miatt esNemelle avagy eg 
társ kerestetk. Cim Henediüs Hi 

Decemher 

szombat 

Nagysásos Asszom 

ha férjétés 
gyermekeit 

ram! 

ha felesé- 
gét és csa- 

ládját 

ertékes, szép ajándé 
akarla meglepni, 

fáradjon be 

Kálm 
legszebb : s 

izlésesebb ekszerek 
Id és olcsóarbanyi 

a 
hatja Kérem gyózódi 
ől szemelyesei 
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epi diós- és mákospatikó minden 
Jan megrendelhető Schwinumnernél, / 
anu (Szaniszló)-utca sarok. 
kozás. A nagysötétági növéreknek 
Ignác 50 leit adott, Matclay Rózsi 
N.N. 50 leit. 

archendek karácsony saisonra mélyen 

állitva lelímer Mártion ri-nál. 

só kottlák a Hegedüs Hiriapirodá- 
n kapható. 

lcsó meséskönyvek a Hegedüs Hir- 
ók. 

ibgepast szönyegek minden kivitelben nagy 

asztékban Leltmer Márion ra-nál 

Eeezgz továbbra is 
szege, ha 100 lei 

hagy karácsonyi cukorka és fadisz-vásárán 

Teatrului (Szinház-utca). 

nől kabálokbam 

dle a a" dranladáz 
szánmi alatt. 

jegelksopo aran. 

Heynian-szinkör kar 

csonyi ünnepeken. 

Hegman-szinör heli műsera: 

Előadások kezdete hétköznap ő, 7 és 9 
órakor. ; 

Vasárnap és ünnepnap 3, 5, 7és 9 órakor. 
Elővételi pénztár délelőtt 10 órától 1 

ecember 23., szerda: „Sorsdöntő per- 
cek", egy árva regénye. Szentimentális élet- 
kép 7 nagy ielvonásban; „Monty a kacsa- 
vadász", vigijáték 3 felvonáshan. 

December 24,csütörtök: Délután fél 4 
hely- órakor gyermekkabaré előadás olcsó 

árakkal: Patt és Pataschon-nal. 

- Könyező anyákkal és 
gyermekekkel teli ház nézte végig tegnap 

szepeg s 

este a kis aleány megható tragédiáját, 
amit az ígazgatóság csak nagy áldozatok 

rezni az ünnepekre. Ez a 
ajándéka. Aki- 

i távoltarta- 
5 és 

árán tudott meg 
csonyi 

ket a szent nabok e születei 
nak a pazar iállitásii 
Kürti Hona és jord képeit kapják aj 

dékba a „Megvetett nők" tiilmmel, a kará- 

t 

as 

redailberendezéselk 

ereskedésében. Sirada Avram 
ossaé-mia) 2. Teleion 6-23 

pacse 
divatszalonját Reg. női 

Ferd. (Rákóczi-ut) 39 alá 

az udvarba helyezte át. 

Menyasszonyi kelengyékre vásznak, eluffonok, batistok 

legmegbizhatóbb minőségben etimer Máariom rinál 

Fich, december 22. (Zárlat) Berlin 

evyork 518, London 2810. Páris 1915. 

2080, Prága 1534, Budapest 72 és fel, 

o18 fél, Bukarest 240, Wien 7295. 
ii tőzsdezárlat nem érkezett. 

st, december 22. A budapesti 

t árlatai: Buza 390, egyéb 387., 

, ta iyárpa 200, sörárpa 320, köles 
0, tengeri i80, korpa 180. 

. Szerdán este és karácsony első 

gészen természetes tehát, 
öki előadáson is zsutolt 

ni az Orlov gyönyörü jelenetei- 
ismét felvonulnak a nyiló élő- 
a megelevenedett piperecikkek 

ágvárosi atrakciók. A táncok, 
közönség mindig megismételtet, ujból el 

adtatni a közönséget. Az Orlov főszere- 
estén is Zöldhelyi Anna, Bellákk Aranka, 

, Stoll, Sós és Bereng alakitják. 

Jézuskat váró gyermekek csütörtök 
étel nélkül a szinházpan lesznek, hogy 

gyertyáinak fellobbanása előtt az 
ka legszebb mesejét, Alibaba és a 40 
a teljes szépségének varázsában meg- 

ák. A tündérien szép és bájos 
társulat legjobb erői játszák. 

őadás mérsékelt helyárak mellett lesz 

aeskita premierje.. Lázas ambicióval 
olsó proóbák Lehár kerenc világhirü 

a Frastitáró,) melynek karácsony 
szombaton lesz a bemutató előadása. 

a temperamentumos, tüzes spanyol 

ler Lola logja énekelni és táncolni, 

edig Bellák Aranka, Ocskay, 
A Fraskita vasárnap is 

etőn Al. kedden BI bérlet- 

ZeDE- 

enteken este ketül szinre az Orlov, a 

gdiadalmasabb operettslágere. Ez a káp- 
erett minden előadásán bámu- 

OI 
APOLLO-MOZGOSZINHÁZ 

HETI MÚUSORA: 

Péntek, szombat, vasárnap: Gyermek- 
matiné, 3 szenzációs Patt és Patáschon-kép. 

éntek, szombat, vasárnap, héttő, kedd: 
A bagdadi tolvaj", keleti rege 10 hosszu tel- 

előad 
előadá 

ra a 7 órai 
a o órai 

helyárai érvényesek. 

- Egy szerencsétien elcsábitott leány 

történetét, ki csábitojától teljesen elhagyat- 

va egy vándorcirkuszban éli szomiortt, vi- 

szontagságos életét: tárja elénk az Apolló 

pompás ilmdrámája „A cirkusz gyermekei, 
mely ma és holnap, szerdán kerül még szin- 
re, a karácsonyi kedvezményes helyárak 
mellett. A finnen nagyszerü cirkuszi mutat- 

ványok vonulnak iel és megható jelenetek 

után boldogsággal végződik a dráma. A ka- 

rácsonyi gyermekmnatiné keretében a három 

legpompásabb Patt és Patasehon-tilmiet ve- 

Eti péntek, szombat és vasárnap délelőtt az 

hogy kedvesebb karácsonyi 
eni knek, mint az Apollóban 

att és Pataschon-ilmekhez t, a 
- elképzeimni sem lehet. Az ünnepi c 

kerül szinre a szenzációs „Bagdadi tolvaj, 

mely az erdelyi fünuművészetnek a legna: 

gyobb eseménye. „A Bagdadi tolva a ulyi 

szépséggel és Enomséggal van tele. kogy a 

legtökéletesebb művészi élvezetet n 

„A bagdadi 19 vai-t mindenkinek meg kell 

néznie, aki a nemes szórakozásokkal sz 

l Den fogékonysággokkal bir. „A bag 
vaj föszerepét D0uglas Fairbanks 

Aaki ma a világ legeiső tilmművésze. 
látsza, 

-
 

- Az Apolló is részt vesz Rasnian nre- 
fektus nagy segély-akcióiáhan. Az Apolló 

igazgatósága is bekapcsolódott abha a ne- 
mes, jótékonycélu segély-akcióba, amelyet 

dr Regman Miklós prefektus inditott. Az 
Apolló csütörtök délutáni egyetlen előadásá- 

nak teljes jövedelmét az akciónak juttatja. 
Csütörtök délután „A cirkusz gyermekei 
cimü szenzációs társadalmi dráma kerül 
szinre. 

- Ma utoljára látható a Dorian filmnsziu- 
házban a „Kávéház a bukott augyalokhoz" 
cimü nagyszerü ülm, melynek föszerepét Ri- 

cardo Cortez alakitja. Ezen kivül szinre ke- 
rül „London Westend" cimi 1 ielvonásos 
film. Az előadások 5, 7 és 9 órakor kezdőd- 

nek. Leszállitott helyárak! - Jön: Sher- 

lock Holmes három kalandja" Conan Deyle 

regénye. 

csó tüzifa! 
Sikerült egy nagyobb tétel cser 
és tölgy hasáb tüzitát beszerez- 
nünk, mely házhoz szállitva ha- 
sábos állapotban, köbméterben, 
sulyban v. apritott állapotban 

megrendelhető a Nepszöveiségi Hangya 
irodájeban, Káaroly herces (Szhásui n) 

mea 5. szám, - Katholikus ör. 

Olcsó árak! Ritka alkalom! 

Morácsonyi ocasio 
Uzletátalakitás miatt az összes 
kisebb olcsó disztárgyakat 

minden elloegadható árban 
elarüsitom 

SEKENEKeda 
Bul. Reg. Ferdinand 14 

Pályázati hirdetmény. 
A krasznai (Szilágymegye Crasna 

Jud. Salaj) róm. kaih, iskolaszék kántor- 
fanitói állásra, amely 1926. január 15-ikén 
lenne elloglalandó, pályázatot hirdet. Ja- 
vadalmazás: 1800 leu havi fizetés, ketlő 
szoba, konyha, kamarából álló lakás, fél- 
hold kert, kettő hold szántótöld, urbéri 

legelő és erdő illetmények, amelyből 
utóbbi 6 méter tüz la járandóságnak felel 
meg. Pályázatok 1926. jan. 10-ig nyujtan- 
dók be a krasznai róm. kath. plebánia 

nivatalhoz, amely napon pályázók ének- 
és orgonapróba céljából személyesen kö- 

telesek megjelenni. gsek azen egyének 
pályázhetnak. kik tanitói oklevéllel ren- 
delkeznek és a vonatkozó vizsgát az ál- 

lam nyelvén sikerrel letették. Katonasá- 

got kiszolgáltak előnyben részesülnek. 
Kraszna, 1925 december 16. 

Az iskolaszék megbizásából: 

peszeki Geréciu. 

lelkész. 

A legjobb és legmoderneb 1 
b 

MAlLOMGÉPEKET 
gyártja és raktáron tart, ugymint: 

szapadon iengő sikszilakail 
AAnjái szitakai iszó úpus 
mrönm dara és derte iiszítlókai 
caponanszító és hentelősenpeket 
i malnokat tervez és berendez 

kiváló külöldi szakemberek vezetése mellett. 

Modossu Geza malomosztálya 
NAGYVARAD, Str. Moldova 29. Felelen 2s58 
fFamegmunkálás gépeken a legjutányosabb árbann 



Aprohirecies em: 
szo ára 4 iel. as 

legolcsóbb a készitőnél 

rfat betüvel ő Let. SŐ Y Rosenberg 
legkisebb udes Testvérek 
10 szói« 40 Iei. 1 lorga Zöldfa-ut) 8. - Behuzás, javitás gyorsan készül. 

lillevelezés 8] 
Kárpáthi Zoltán nem tu- 
dom megérteni magát. - 

5780 

jeligére lev el ván a kiadó- 
ban, 5779 

Különbejáratu utcai bu- 
forozott szoba hónapszám- 
ra is azonnal bérbeadó. 

é Str. Cogelniceanu 
di Zs-u) 16. 57865 

Butorozott szobát lehető- 

leg a központban keres 
hálalember. Cim: Bihar- 
megyei Takarék 5785M 

la] Alkalmazás la] 

lisztességes, jó bizonyit- 
vánnyal rendelkező minde- 
nes leány kis 
e etik. Str. Cuza Voda 
Szacsvay ut) 19. 

Fiatal német és magyarul 
tudó urinő 5 éves 
leányával házvezetőnöi 

vagy nevelőnői állást ke- 
res Lehetőleg vidékre. Le- 
eleket a kiadóban kér 
fPerfekt német jeligére. 

Egy piaci kenyérárus azon- 
vnara felvétetik, lehetőleg 
kaucióval, 
het Dancse Jánosnál, 
lozsvári-u 92. 

Ko- 

8] Adás-vétei 8 
Eladó házak, korcsma, 
bodcge, füszer, hentesüzle- 
tekkel Magán- és bérhá- 
zak 200,000-től 8 millióig. 
Földbirtokok, szőlök ked- 
vező lizetési feltételekkel. 
Toma lóz selnénás 9-11-ig, 
3-6-ig Str. Tache fonesen 
Körös-u) 21. 5678 

Pultok, nagy műhelyasz- 
talok, kis iróasztalok el- 
adok Cim Hegedüs Hirlap- 
irodában. 5732 

Eladó ház Oltenia (Csen- 
gery-utcán több lakással, 
gy lakás rögtön átadó 

550 000 Tománénál, Tace 
lonescu Körő itca 21. 

Eladó haz özpontban 15 
lakással, 3-4 szobás. cse- 
led, iurdószobákkal, ked- 
vező fizetési feltételekkel. 
Kisebb szőóllő jó házzal 
250.000 lei Toma Józset- 
nénál, face lonescu (Kö- 
rős]-utca 21. 5742 

Fiadó ház ézpontba üz- 
lel, 4 lakással rögtön átadó 

100,000 lei, most fele fize- 
tendő Toma Józsefnénál 
Str. Tace lonescu (Körös- 
utca) 31 5696 

Kis cynamo, kézi haj- 
tásra, állványra fölszerelve, 
kis gökkel Vvolt-meterrel, 
csengövel, váltóval stb cel- 
adó skolai vagy magán- 
célokra karácsonyi aján- 
deknak alkalmas. Megte- 
kinthető General Ilolban 
ISzéles-utca) 190 5753 

Használt kis esztergapadot 
teljes felszereléssel megvé- 
telre keresünk. Sunfield, 
Strada Pacii 7-a 
szám 416 

családhoz , 

Jelentkezni le- 

5781 

felefon- 

kis 

Ne vegyenm karácsonyiajándékot 

mid meg mem nézíc az 

Mináual droséria 
kiralatait, amehyek meslepően 
olcsó áru párisi ujdonsazokkal 
van tfele. - Bul. Res. Ferd. 1. 

1A legjobb 
karácsonyi 

s i o 
Nagy vülaszlék 

olsó áral 
szolid minőség 
szép Mkiviici!! 

Piafa necs. Maria 
Sír. Avram lancu 1 
mem ams ezrs azat mig azte szeg k eata zl ma mm zz Emk sxe a

 

Női-, férfi- és gyermek Iarismák, valamint 

mindentele Fövidlárani legelcsőbban 

Vikiória áruházban 
Strada Baross (Széna-utca) 1 szám alatt, 

„Merkur" gözmosóda mellett szerezhetők be. 

A háztartásban 

egyedülálló az nker sü Hopor 
Vanillincukor 
gyártmánya, - szasgus sebn - 
adpos, Nagyszeben - Sibiu, Sechullcr-utca 1. sz 

Főző-, tábla-, cse- 

mege-, tej-, töltött 9 lá ű éii 

„Seha" védjegyüt ajánlja az Eemsáb Riasgug- 

szelmremai Hádaaenao- es dser- 
EadeMdnalá senpakr 

Szemnáinsyuydbrsaya Fdaas 
Sibiu - Nagyszeben, Schuller-utca 1. szám alatt 

az 

Uzletátalakitás miatt 
a raktáron levő összes iyeg és 
portellamáruk és Mépherei- 
léctel mélyen leszálitott árban 
árusittatnak. 

Eldz EBezgsdá 
Sírada Mleandri (leleki-uica) 35, 

örent Ipari és Kereskedeimi B. T. 

Pitiroiin' szab.gummitalpaló üzeme 
Strada Astra (Gilányi-ut) 5-7. 

Pianinót m 
C 

Pliissé és § 
nagyon ol 

Strada Alex 
utca) 22. ka 

Géphimz 
lés rendes, 

n k 

: ngdat 
Str. Plevnei 

: 

: 
x 
: 
: 
; 

2 
: 
: 
: 
t 

készitek. Or 
raktáron. O 

mét, 
tartó 

tanfolyamor 
szabási mó 
legiobb beosz 

lesz betanitv 

lél 
női cipőkre fél 

nn. é. közönse ég 

1. sz. gyellehely Apolló tőzsde Regele Ferdinand 
(Rákőczi-ut 

2. sz. saone n 
(Szent János-u.) 30. 

tubinstein tőzsde Str. Vlahuta 

5. sz. gy Nascn tőzsde Sir. Gen. Mosoiu. 
4., Téözsde Str. Viahuta (S János-u.) 8. 
5., ' Öhrenstem Cuza Voda(Szacsvai-u.)67 
6. özv. Simonné Piala Mihail 

Viteazul (Nagypiac- tér) 3 É 

Készit férli cipőkre egész evnunilalna sarokkal 

kényelmére az alanti gyüjtöhelyeket állitolur lel, 
munkalatok elvállaltatnak. 

sz. gyüjtő özv. Klein Dávidné Str. Zs. pril 14. 

Lei 180- 
140- 
100.- 
hol mindenneműü ily 

7. 

" 

7. sz. gyüjtőhely özv. é tőzsde Piale Mihail 
Viteazul (Nagypiactér). ! 

ö. sz. gyüjtőhely Slerle t, Templom-tér. 
9. özv. Kelépeczné Sir. Deli Vren- 

cva (Ritoók Zsigmond-u.) 6. 
10. sz. gyüjtő özv. Kalzné tőzsde Str. Fabricelor 260. 

„ Szabó László kelmetestő Str. Regele 
iel dinand akész st 

yematolt Sonpenteld Xa Rel.h öev 


